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ROUE DE TONDEUSE EN PLASTIQUE DE 8 POUCES
ADAPTABLE AUX TORO, HONDA, HUSQVARNA, TROY-BILT, CRAFTSMAN, 
POULAN, POULAN PRO, YARD MACHINES, ET AUTRES TONDEUSES À 
CONDUCTEUR ACCOMPAGNANT AVEC DES ROUES ARRIÈRE DE 8 POUCES. 
REMPLACE LES ROUES EN PLASTIQUE DE 8 PO X 1,75 PO

Remarque : Si la roue ne tourne pas librement, 
desserrer légèrement l’écrou de blocage et s’assurer 
que le nylon de l’écrou nyloc est toujours engagé sur 
l’extrémité du boulon de l’essieu de la roue.
Pour les Toro : Utiliser l’adaptateur le plus fin (A), 

illustré ci-dessous et le contre-écrou fourni.
Pour les Honda : Utiliser les deux adaptateurs (A) et 
(B), illustrés ci-dessous. 
Pour les Troy-Bilt, Craftsman et Yard Machines : 
Aucun adaptateur n’est nécessaire. 

Pour les Husqvarna, Poulan et Poulan Pro : Utiliser les 
2 rondelles (C) et le contre-écrou fournis. Si l’unité est 
déjà équipée d’une rondelle (D), n’utiliser qu’une seule 
des rondelles fournies (C).

8” PLASTIC MOWER WHEEL

RUEDA PLÁSTICA DE 8” PARA PODADORA 

FITS TORO, HONDA, HUSQVARNA, TROY-BILT, CRAFTSMAN, POULAN, 
POULAN PRO, YARD MACHINES, AND OTHER WALK BEHINDS WITH 8-IN 
REAR WHEELS. REPLACES 8” X 1.75” PLASTIC WHEEL. 
REPLACES 8” X 1.75” PLASTIC WHEEL

ENGLISH

SIRVE PARA EQUIPOS TORO, HONDA, HUSQVARNA, TROY-BILT, CRAFTSMAN, 
POULAN, POULAN PRO, YARD MACHINES, Y TODA OTRA PODADORA DE EMPUJE 
CON RUEDAS TRASERAS DE 8”. SUSTITUYE A LA RUEDA PLÁSTICA DE 8” X 1,75”

Note: If wheel does not turn freely, slightly loosen 
locking nut, but be certain that the nylock of the 
locking nut is still engaged on the end of the wheel 
axle bolt. 
 

For Toro: Use thinner adapter (A), shown below and 
lock nut provided. 
For Honda: Use both adapters (A) and (B), shown 
below. 
For Troy-Bilt, Craftsman, and Yard Machines: No 

adapters needed. 
For Husqvarna, Poulan, and Poulan Pro: Use 2 washers 
(C), and lock nut provided. If your unit is already 
equipped with a washer (D), only use one of the 
provided washers (C).

Nota: Si la rueda no gira libremente, afloje un poco la 
tuerca de seguridad pero cerciórese de que la parte 
plástica de la tuerca siga conectada al extremo del 
perno del eje de la rueda. 
 

Para equipos Toro: Use el adaptador más delgado (A), 
como se muestra más abajo, y la tuerca de seguridad 
suministrados.  
Para equipos Honda: Use los adaptadores (A) y (B), 
como se muestra más abajo.  
Para equipos Troy-Built, Craftsman, y Yard Machines: 

No requieren adaptadores.  
Para equipos Husqvarna, Poulan, y Poulan Pro: 
Use dos arandelas (C) y la tuerca de seguridad 
suministradas. Si su unidad ya viene con una 
arandela (D), use sólo una de las arandelas 
suministradas (C).

(A)
(B)

(C)
(C)

(D)

Steel Washer (C) (if applicable)
Arandela de acero (C) (si existe)
Rondelle en acier (C) (le cas échéant)

Original Washer (D) (if applicable)
Arandela original (D) (si existe)
Rondelle d'origine (D) (le cas échéant)
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